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AIRAC SUP 82/24 (ENR 5)

Data publikacji / Publication date Obowiązuje od / Effective from Obowiązuje do / Effective to

16 MAY 2024 08 JUL 2024 12 JUL 2024

SZKOLENIE SPADOCHRONOWE HALO - HAHO – JW 4101 HALO - HAHO PARACHUTE TRAINING – MILITARY UNIT 4101

1. TERMIN DATE

08 - 12 JUL 2024 08 - 12 JUL 2024

2. CZAS (UTC) TIME (UTC)

Zgodnie z Planem Użytkowania Przestrzeni Powietrznej (AUP). In accordance with the Airspace Use Plan (AUP).

Planowany czas aktywności: codziennie w godz. 0230 - 0430 (maksymalnie
2 HR dziennie)

Planned time of activity: daily between 0230 - 0430 (maximum of 2 HR per day).

3. STREFA CZASOWO REZERWOWANA TEMPORARY RESERVED AREA

Strefa czasowo rezerwowana na potrzeby zabezpieczenia szkolenia
spadochronowego. W trakcie aktywności strefy - przestrzeń klasy C. Organ
odpowiedzialny ACC OAT WARSZAWA.

Temporary reserved area for purposes of safeguarding parachute training.
During the activity of the area - class C airspace. Responsible authority
WARSZAWA ACC OAT.

EPTR421 (Jelenia Góra) EPTR421 (Jelenia Góra)

Granice poziome: Lateral limits:

1. 51 07 18 N 015 07 28 E
2. 51 15 25 N 015 15 15 E
3. 51 09 38 N 016 05 39 E
4. 51 01 10 N 016 03 27 E
5. 50 50 17 N 016 15 27 E
6. 50 41 13 N 015 58 58 E
7. 50 59 53 N 015 14 25 E
8. 51 01 12 N 015 10 19 E
9. 51 01 22 N 015 03 39 E
1. 51 07 18 N 015 07 28 E

1. 51 07 18 N 015 07 28 E
2. 51 15 25 N 015 15 15 E
3. 51 09 38 N 016 05 39 E
4. 51 01 10 N 016 03 27 E
5. 50 50 17 N 016 15 27 E
6. 50 41 13 N 015 58 58 E
7. 50 59 53 N 015 14 25 E
8. 51 01 12 N 015 10 19 E
9. 51 01 22 N 015 03 39 E
1. 51 07 18 N 015 07 28 E

Granice pionowe: Vertical limits:

Dolna granica: FL 95 Lower limit: FL 95

Górna granica: FL 255 Upper limit: FL 255

4. STREFY CZASOWO REZERWOWANE (EPTR422 - EPTR425) TEMPORARY RESERVED AREAS (EPTR422 - EPTR425)

Strefy czasowo rezerwowane na potrzeby zabezpieczenia szkolenia
spadochronowego. W trakcie aktywności stref przestrzeń niesklasyfikowana.
Wlot do stref możliwy tylko po uzyskaniu zgody od organizatora

Temporary reserved areas for purposes of safeguarding parachute training.
During the activity of the area airspace is unclassified. Entry into the areas only
upon permission from the organiser.

EPTR422 (Baryt) EPTR422 (Baryt)

Granice poziome: Lateral limits:

1. 51 11 15 N 015 50 53 E
2. 51 09 38 N 016 05 39 E
3. 50 58 21 N 016 02 43 E
4. 51 01 37 N 015 47 05 E
1. 51 11 15 N 015 50 53 E

1. 51 11 15 N 015 50 53 E
2. 51 09 38 N 016 05 39 E
3. 50 58 21 N 016 02 43 E
4. 51 01 37 N 015 47 05 E
1. 51 11 15 N 015 50 53 E

Granice pionowe: Vertical limits:

Dolna granica: GND Lower limit: GND

Górna granica: 6500 ft AMSL Upper limit: 6500 ft AMSL

EPTR423 (Olszyna) EPTR423 (Olszyna)

Granice poziome: Lateral limits:

Koło o promieniu 6 NM i środku w punkcie o współrzędnych: 
51 03 45 N 015 21 58 E 

Circle of 6 NM radius centred at point with coordinates: 
51 03 45 N 015 21 58 E 
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Granice pionowe: Vertical limits:

Dolna granica: GND Lower limit: GND

Górna granica: 6500 ft AMSL Upper limit: 6500 ft AMSL

EPTR424 (Gostków) EPTR424 (Gostków)

Granice poziome: Lateral limits:

1. 50 48 00 N 015 57 57 E
2. 50 55 32 N 016 09 39 E
3. 50 50 17 N 016 15 27 E
4. 50 41 13 N 015 58 58 E
1. 50 48 00 N 015 57 57 E

1. 50 48 00 N 015 57 57 E
2. 50 55 32 N 016 09 39 E
3. 50 50 17 N 016 15 27 E
4. 50 41 13 N 015 58 58 E
1. 50 48 00 N 015 57 57 E

Granice pionowe: Vertical limits:

Dolna granica: GND Lower limit: GND

Górna granica: 6500 ft AMSL Upper limit: 6500 ft AMSL

EPTR425 (Jelenia Góra) EPTR425 (Jelenia Góra)

Granice poziome: Lateral limits:

1. 51 07 18 N 015 07 28 E
2. 51 15 25 N 015 15 15 E
3. 51 09 38 N 016 05 39 E
4. 51 01 10 N 016 03 27 E
5. 50 50 17 N 016 15 27 E
6. 50 41 13 N 015 58 58 E
7. 50 59 53 N 015 14 25 E
8. 51 01 12 N 015 10 19 E
9. 51 01 22 N 015 03 39 E
1. 51 07 18 N 015 07 28 E

1. 51 07 18 N 015 07 28 E
2. 51 15 25 N 015 15 15 E
3. 51 09 38 N 016 05 39 E
4. 51 01 10 N 016 03 27 E
5. 50 50 17 N 016 15 27 E
6. 50 41 13 N 015 58 58 E
7. 50 59 53 N 015 14 25 E
8. 51 01 12 N 015 10 19 E
9. 51 01 22 N 015 03 39 E
1. 51 07 18 N 015 07 28 E

Granice pionowe: Vertical limits:

Dolna granica: 6500 ft AMSL Lower limit: 6500 ft AMSL

Górna granica: FL 95 Upper limit: FL 95

Uwaga: z wyłączeniem EPR13. Remark: excluding EPR13.

5. ORGANIZATOR SZKOLENIA TRAINING ORGANISER

Dowódca JW 4101 Commander of Military Unit 4101

Tel.:            +48-261-101-280 Phone:     +48-261-101-280 

Tel. kom.:   +48-665-251-602, +48-727-014-854 Mobile:     +48-665-251-602, +48-727-014-854

6. INFORMACJE DODATKOWE ADDITIONAL INFORMATION

6.1 Strefy EPTR421 - 425 są wydzielone z przestrzeni odpowiedzialności służb
ACC WARSZAWA, APP POZNAŃ SOUTH oraz FIS POZNAŃ.

Areas EPTR421 - 425 are segregated from the area of responsibility of
WARSZAWA ACC, POZNAŃ SOUTH APP and POZNAŃ FIS.

6.2 Strefy EPTR421 - 425 podlegają procedurze zamawiania, aktywacji
i dezaktywacji zgodnie z AIP Polska ENR 5.2.1 pkt. 8 oraz 9.1 przez
przedstawiciela JW 4101.

Areas EPTR421 - 425 are to be requested, activated and deactivated in
accordance with AIP Poland ENR 5.2.1 points 8 and 9.1 by a representative of
Military Unit 4101.

6.3 Skoki spadochronowe w strefach EPTR421 i EPTR425 (HALO-HAHO)
będą połączone z przelotem spadochronowym (planowany zrzut z FL 250
i lądowanie skoczków w terenie przygodnym w jednej z wybranych stref:
EPTR422, EPTR423 lub EPTR424).

Parachute jumping within EPTR421 and EPTR425 (HALO-HAHO) areas will be
combined with a parachute flight (planned dropping from FL 250 and out-field
landing of parachutists within one of the chosen areas: EPTR422, EPTR423 or
EPTR424).

6.4 Dolot i loty w strefie EPTR421 będą wykonywane na warunkach
uzgodnionych pomiędzy ACC OAT, ACC GAT oraz APP POZNAŃ.

Arrival and flights within the EPTR421 area will be performed on the terms
agreed between ACC OAT, ACC GAT and POZNAŃ APP.

6.5 Realizacja skoków spadochronowych (1 wylot dziennie/maksymalny czas
aktywności strefy EPTR421 – 2 HR w tym 30 minut szybowania skoczków)
przy użyciu statków powietrznych: 1x C-17 lub C-130 (start i lądowanie z/na
lotnisku EPWR lub EPPW).

Implementation of parachute jumping (1 sortie per day/maximum activity time of
the EPTR421 area – 2 HR including 30 minutes of parachutists gliding) with the
use of aircraft: 1x C-17 or C-130 (take-off and landing from/to EPWR or EPPW
aerodrome).

6.6 Wszystkie loty statków powietrznych uczestniczących w szkoleniu
spadochronowym w strefie EPTR421 należy planować jako OAT z uwagą
OAT OVER POLAND w polu 18 FPL.

All flights of aircraft participating in the parachute training in EPTR421 area
should be planned as OAT flights with a remark OAT OVER POLAND in item 18
of the FPL.

6.7 W czasie aktywności stref EPTR421 i EPTR425 nie dopuszcza się
aktywowania strefy EPTS7.

EPTS7 cannot be active during the activity of EPTR421 and EPTR425 areas.

6.8 Organizator uzgodnił wykorzystanie ATZ EPJG, EPTR12 oraz stref
EPTS40 - 43 z Dyrektorem Aeroklubu Jelenia Góra.

Organiser has agreed the use of ATZ EPJG, EPTR12 and EPTS40 - 43 areas
with the director of Jelenia Góra Aero Club.

6.9 Szczegółowe informacje dotyczące rzeczywistego czasu aktywności stref
EPTR421 - 425 będą dostępne w AMC Polska, tel.: +48-22-574-5733 – 35.

Detailed information on the actual activity time of EPTR421 - 425 areas will
be available from AMC Poland, phone: +48-22-574-5733 – 35.

Patrz: mapa. See: chart.

- KONIEC - - END -
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